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II.1.1.

II.1.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 58813-2015 - Competition
Germany-Hamburg: Environmental engineering consultancy services
OJ S 34/2015 18/02/2015
Contract notice – utilities
Services

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Global Tech I Offshore Wind GmbH

: Am Sandtorkai 62, Dock 4Postal address
: HamburgTown

: 20457Postal code
: GermanyCountry

: Kapellmann und Partner Rechtsanwälte mbB, Am Sandtorkai 50, 20457 Contact person
Hamburg

: Dr. Mathias FinkeFor the attention of
 E-mail: mathias.finke@kapellmann.de

: +49 4030091600Telephone
: +49 40300916061Fax

Internet address(es):
General address of the contracting entity: http://www.globaltechone.de

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Electricity
Other: Bau- und Betrieb eines Offshore-Windkraftwerkes und Erzeugung von Strom aus 
erneuerbaren Energien

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: yes
Official name: Die Auftraggeber werden gegebenenfalls in der Aufforderung zur 
Angebotsabgabe benannt.

: S. o.Postal address
: S. o.Town

: GermanyCountry

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Organisation, Durchführung, Berichtslegung und Abschluss des betriebsbegleitenden 
Umweltmonitorings für den Offshore-Windpark Global Tech I in der AWZ der Deutschen 
Nordsee auf der Grundlage des Standards des Bundesamtes für Seeschifffahrt und 
Hydrographie (BSH) „Untersuchung der Auswirkungen von Offshore-Windenergieanlagen auf 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/58813-2015
mailto:mathias.finke@kapellmann.de?subject=TED
http://www.globaltechone.de
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II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

die Meeresumwelt“ (StUK 4). Der Auftraggeber behält sich vor, den Beschaffungsgegenstand 
während des Vergabeverfahrens um entsprechende, betriebsbegleitende Umweltmonitoring-
Leistungen für benachbarte Offshore Windparks zu erweitern.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 12: Architectural services; engineering services and integrated 
engineering services; urban planning and landscape engineering services; related scientific 
and technical consulting services; technical testing and analysis services
Main site or place of performance: Global Tech I liegt innerhalb der deutschen 
ausschließlichen Wirtschaftszone (AWZ) der Nordsee ca. 180 Kilometer vor Bremerhaven in 
nordwestlicher Richtung.
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Die Errichtung des Offshore Windparks Global Tech I ist abgeschlossen. Zurzeit läuft die 
Inbetriebnahme der Windenergieanlagen. Das betriebsbegleitende biologische Monitoring 
gem. BSH StUK4 soll im 2. Halbjahr 2015 beginnen und abhängig von dem zu 
untersuchenden Schutzgut mit bis zu fünfjähriger Dauer ausgeführt werden.

CPV code(s)
71313000 Environmental engineering consultancy services, 71313430 Environmental 

, , indicators analysis for construction 90721000 Environmental safety services 90714400 
Activity specific environmental auditing services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Biologisches Umweltmonitoring für die Schutzgüter Fische, Benthos, Vögel, Säuger gemäß 
behördlicher Auflagen (BSH StUK 4 und projektspezifisches Untersuchungskonzept) für den 
OWP Global Tech I, Dauer bis zu 60 Monate Untersuchungszeit zzgl. nachfolgender 
Berichterstattung.

Information about options
Options: yes
Description of options: Die Optionen werden in der Aufforderung zur Angebotsabgabe 
beschrieben.

Provisional timetable for recourse to these options:
in months: 36 ( )from the award of the contract
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3. Information about renewals
This contract is subject to renewal: yes
Number of possible renewals: 3

In the case of renewable contracts, estimated time-frame for subsequent calls for 
competition:

in months: 30 ( )from the award of the contract

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 36 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Die Beschreibung erfolgt mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Die Beschreibung erfolgt mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Bietergemeinschaften sind zugelassen. Die Mitglieder der Bietergemeinschaft haften dann 
gesamtschuldnerisch. Es ist ein bevollmächtigter Vertreter der Bietergemeinschaft zu 
benennen.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Die Beschreibung erfolgt mit der Aufforderung zur 
Angebotsabgabe.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: — Auszug aus dem Handels-, Gewerbezentralregister 
oder vergleichbares Dokument (bei Abgabe des Teilnahmeantrags nicht älter als 6 Monate);
— Angaben zur Eigentümer-/Gesellschafterstruktur;
— Angaben zum Unternehmensverbund in den der Anbieter eingebunden ist;
— Unternehmensstruktur und ggf. Kooperationspartner;
— Angaben zur Anzahl der festen und freien Mitarbeitern, Entwicklung der letzten 3 Jahre;
— Benennung des Unternehmenssitzes und weiterer Niederlassungen;
— Eigenerklärung zur Einhaltung anerkannter Arbeitssicherheits- und 
Gesundheitsschutzstandards;
— Eigenerklärung über die Einhaltung des Mindestlohngesetzes;
— Eigenerklärung, dass eine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
nicht rechtskräftig wegen Verstoßes gegen eine der in § 21 Abs. 1 Nr. 1-7 SektVO genannten 
Bestimmungen verurteilt worden ist;
— Eigenerklärung, dass die Pflicht zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung erfüllt wurde bzw. erfüllt ist (vgl. § 21 Abs. 4 Nr. 3 SektVO).
Fehlende Nachweise können zum Ausschluss vom weiteren Verfahren führen.
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IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2. Economic and financial ability
List and brief description of conditions: — Jahresabschlüsse der Jahre 2011, 2012, 2013;
— Nachweise Betriebshaftpflicht und Vermögensschadenhaftpflicht über mindestens 1 000 
000 EUR pro Schadensfall;
— Eigenerklärung des Bewerbers, dass über das Vermögen des Bewerbers kein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzliches Verfahren eröffnet oder die Eröffnung 
beantragt oder dieser Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist und dass sich der 
Bewerber nicht in Liquidation befindet (vgl. § 21 Abs. 4 Nr. 1, 2 SektVO);
— Bonitätserklärung der Hausbank.
Fehlende Nachweise können zum Ausschluss vom weiteren Verfahren führen.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: Es sind Nachweise/Informationen beizubringen über
— Referenzen über die Durchführung vergleichbarer Untersuchungen gemäß BSH StUK (1-4) 
in den letzten 5 Jahren;
— Liste der im Zuge dieser Untersuchungen erstellten Berichte, Fachgutachten und Studien;
— Liste etwaiger wissenschaftlicher Veröffentlichungen (mariner Lebensraum);
— die Verfügbarkeit des notwendigen Personals;
— das Vorhandensein von:
- Material für die Untersuchungen auf See;
- Laborkapazitäten;
- Büroarbeitsplätze;
- Rechenleistung und Speicherkapazitäten.
— die Kenntnisse der deutschen Sprache für die mündliche und schriftliche Kommunikation 
auf muttersprachlichem Niveau;
— das Vorhandensein eines QS-Systems (z.B. ISO EN 9001 Zertifikat oder vergleichbar).
Fehlende Nachweise können zum Ausschluss vom weiteren Verfahren führen.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Negotiated
Some candidates have already been selected (if appropriate under certain types of negotiated 
procedures): no

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of the criteria stated in the specifications 
or in the invitation to tender or to negotiate
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2. Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
6.3.2015 - 18:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender

Conditions for opening of tenders

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Der Auftraggeber ist kein öffentlicher Auftraggeber gemäß § 98 GWB. Die Bekanntmachung 
erfolgt daher nur freiwillig und zur Herstellung von Wettbewerb und Transparenz. Die unter VI.
4.1) benannte Vergabekammer ist nur unter der Voraussetzung für Nachprüfungsverfahren 
zuständig, dass sie die Eigenschaft als öffentlicher Auftraggeber gleichwohl bejaht. 
Andernfalls liegt die Zuständigkeit beim Landgericht Hamburg.
Der Auftraggeber beabsichtigt, nur diejenigen 3 bis 6 Bieter zur Abgabe eines Angebotes 
aufzufordern, die insbesondere auf Grundlage vergleichbarer Referenzen die beste Gewähr 
für eine vertragsgemäße Ausführung der Leistungen bieten.

Procedures for review

Review body
Official name: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg

: Rödingsmarkt 2 : 20459Postal address Postal code
: GermanyCountry

 E-mail: dieter.carmesin@fb.hamburg.de
: +49 40428231816Telephone

: +49 40428232020Fax
: Internet address www.fhh.hamburg.de

mailto:dieter.carmesin@fb.hamburg.de?subject=TED
http://www.fhh.hamburg.de
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2. Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Werden Verfahrensverstöße nicht 
rechtzeitig gerügt, können die Bieter nach § 107 Abs. 3 GWB mit diesem Vortrag in einem 
Nachprüfungsverfahren präkludiert sein. Diese Vorschrift lautet:
„Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1. der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht unverzüglich gerügt hat,
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 
101b Abs. 1 Nr. 2. § 101a Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt“.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Siehe VI.4.1)

Date of dispatch of this notice
13.2.2015


